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י1 כְּרָפְאִ֣
iyileştirdiğimde
H7495

ל לְיִשְׂרָאֵ֗
İsrail'i
H3478

ה וְנִגְלָ֞
ve–açığa–çıktı
H1540

ן עֲוֺ֤
suçu
H5771

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efrayim'in
H0669

וְרָע֣וֺת
ve–kötülükleri

ׁמְר֔וֺן שֺֽ
Samiriye'nin
H8111

י כִּ֥
çünkü

פָעֲל֖וּ
işlediler
H6466

קֶר שָׁ֑
yalan
H8267

וְגַנָּ֣ב
ve–hırsız
H1590

יָב֔וֺא
girer
H0935

ט פָּשַׁ֥
soyar
H6584

גְּד֖וּד
çete
H1416

בַּחֽוּץ׃
dışarıda
H2351

&#304;sraile &#351;ifa vermek istesem, Efrayimin su&#231;lar&#305;, Samiriyenin k&#246;t&#252;l&#252;kleri 
ortaya &#231;&#305;k&#305;yor. &#199;&#252;nk&#252; hile yap&#305;yorlar, Evlere h&#305;rs&#305;z giriyor, 
D&#305;&#351;arda haydut &#231;eteleri soygun yap&#305;yor.

וּבַל־2
ve–değil–
H1077

֙ אמְרוּ ֺֽ י
söylüyorlar
H0559

ם לִלְבָבָ֔
yüreklerine
H3824

כָּל־
bütün–
H3605

ם רָעָתָ֖
kötülüklerini

זָכָרְ֑תִּי
hatırladım
H2142

עַתָּה֙
şimdi
H6258

סְבָב֣וּם
kuşattı–onları
H5437

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
eylemleri
H4611

נֶגֶ֥ד
önünde
H5048

פָּנַי֖
yüzümün
H6440

הָיֽוּ׃
oldular
H1961

Ne var ki, d&#252;&#351;&#252;nm&#252;yorlar, K&#246;t&#252;l&#252;klerini 
unutmad&#305;&#287;&#305;m&#305;. G&#252;nahlar&#305; ku&#351;at&#305;yor onlar&#305;, 
G&#246;z&#252;m&#252;n &#246;n&#252;ndeler.

ם3 בְּרָעָתָ֖
kötülükleriyle

יְשַׂמְּחוּ־
sevindiriyorlar–
H8055

מֶלֶ֑ךְ
kralı
H4428

וּבְכַחֲשֵׁיהֶ֖ם
ve–yalanlarıyla
H3585

ים׃ שָׂרִֽ
önderleri
H8269

&#8249;&#8249;Kral&#305; k&#246;t&#252;l&#252;kleriyle, &#214;nderleri yalanlar&#305;yla sevindiriyorlar.

כֻּלָּם4֙
hepsi
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
zina–edenler
H5003

כְּמ֣וֺ
gibi
H3644

תַנּ֔וּר
fırın
H8574

בֺּעֵ֖רָה
yanan

אֺפֶה֑ מֵֽ
fırıncıdan
H0644

יִשְׁבּ֣וֺת
durur

יר מֵעִ֔
uyandırmaktan
H5782

מִלּ֥וּשׁ
yoğurmadan
H3888

ק בָּצֵ֖
hamuru
H1217

עַד־
kadar–
H5704

חֻמְצָתֽוֺ׃
mayalanmasına

Hepsi zinaya d&#252;&#351;k&#252;n, Yo&#287;rulan hamur ek&#351;iyinceye dek 
F&#305;r&#305;nc&#305;n&#305;n ate&#351;ini kar&#305;&#351;t&#305;rmaya gerek 
duymad&#305;&#287;&#305; f&#305;r&#305;n gibi k&#305;zg&#305;nlar.

י֣וֺם5
günü
H3117

נוּ מַלְכֵּ֔
kralımızın
H4428

הֶחֱל֥וּ
hastalandırdılar

ים שָׂרִ֖
önderler
H8269

חֲמַת֣
ateşiyle
H2534

מִיָּ֑יִן
şarabın
H3196

ךְ מָשַׁ֥
uzattı
H4900

יָד֖וֺ
elini
H3027

אֶת־
–e
H0854

ים׃ לֺצְצִֽ
alaycılara
H3945

Kral&#305;m&#305;z&#305;n &#351;enlik g&#252;n&#252;nde, &#214;nderler &#351;arab&#305;n 
ate&#351;inden hastaland&#305;lar, Kral da alayc&#305;larla elele verdi.
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י־6 כִּֽ
çünkü–

קֵרְב֧וּ
yaklaştırdılar
H7126

כַתַּנּ֛וּר
fırın–gibi
H8574

ם לִבָּ֖
yüreklerini

ם בְּאָרְבָּ֑
pusuya
H0693

כָּל־
bütün–
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
gece
H3915

ן יָשֵׁ֣
uyur
H3463

ם פֵהֶ֔ אֺֽ
fırıncıları
H0644

קֶר בֺּ֕
sabah
H1242

ה֥וּא
o
H1931

בֺעֵ֖ר
yanar

כְּאֵ֥שׁ
ateş–gibi
H0784

ה׃ לֶהָבָֽ
alev
H3852

F&#305;r&#305;n gibidir y&#252;rekleri, Dolap &#231;evirerek ona yakla&#351;&#305;rlar. &#304;&#231;in 
i&#231;in yanar &#246;fkeleri Gece boyunca. Alevli ate&#351; gibi parlar Sabah olunca.

ם7 כֻּלָּ֤
hepsi
H3605

֙ יֵחַמּ֙וּ
kızışır
H2552

כַּתַּנּ֔וּר
fırın–gibi
H8574

וְאָכְל֖וּ
ve–yiyorlar
H0398

אֶת־
–i
H0853

ׁפְטֵיהֶם֑ שֺֽ
yöneticilerini
H8199

כָּל־
bütün–
H3605

מַלְכֵיהֶם֣
kralları
H4428

לוּ נָפָ֔
düştü
H5307

אֵין־
yok–
H0369

א קֺרֵ֥
çağıran
H7121

בָהֶ֖ם
onlardan

י׃ אֵלָֽ
bana
H0413

Hepsi f&#305;r&#305;n gibi k&#305;zg&#305;nd&#305;r, Yutar y&#246;neticilerini. B&#252;t&#252;n 
krallar&#305; d&#252;&#351;t&#252;, Kimse yard&#305;ma &#231;a&#287;&#305;rm&#305;yor beni.

יִם8 אֶפְרַ֕
Efrayim
H0669

ים בָּעַמִּ֖
halklarla

ה֣וּא
o
H1931

יִתְבּוֺלָל֑
karışır

יִם אֶפְרַ֛
Efrayim
H0669

הָיָה֥
oldu
H1961

עֻגָה֖
pide
H5692

י בְּלִ֥
olmadan
H1097

ה׃ הֲפוּכָֽ
çevrilmiş
H2015

&#8249;&#8249;Efrayim &#246;teki halklarla kar&#305;&#351;&#305;yor, &#199;evrilmemi&#351; pideye 
d&#246;nd&#252;.

אָכְל֤ו9ּ
yediler
H0398

זָרִים֙
yabancılar

כֺּח֔וֺ
gücünü

וְה֖וּא
ve–o
H1931

א ֺ֣ ל
değil
H3808

יָדָ֑ע
biliyordu
H3045

גַּם־
hem–
H1571

שֵׂיבָה֙
aklar
H7872

זָרְ֣קָה
serpildi
H2236

בּ֔וֺ
ona

וְה֖וּא
ve–o
H1931

א ֺ֥ ל
değil
H3808

ע׃ יָדָֽ
biliyordu
H3045

G&#252;c&#252;n&#252; yabanc&#305;lar yedi, Fark&#305;nda de&#287;il; Sa&#231;lar&#305;na ak 
d&#252;&#351;t&#252;, Fark&#305;nda de&#287;il.

וְעָנָה10֥
ve–tanıklık–etti

גְאֽוֺן־
gururu–
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

בְּפָנָי֑ו
yüzüne
H6440

א־ ֺֽ וְל
ve–değil–
H3808

֙ שָׁב֙וּ
döndüler
H7725

אֶל־
–e
H0413

יְהוָה֣
YHVH'ye
H3068

ם אֱלֺֽהֵיהֶ֔
Elohim'lerine
H0430

א ֺ֥ וְל
ve–değil
H3808

הוּ בִקְשֻׁ֖
aradılar–onu
H1245

בְּכָל־
bütün–
H3605

את׃ ֺֽ ז
bunlarda
H2063

&#304;srailin gururu kendine kar&#351;&#305; tan&#305;kl&#305;k ediyor; B&#252;t&#252;n bunlara 
kar&#351;&#305;n Yine de d&#246;nm&#252;yorlar ben, Tanr&#305;lar&#305; RABbe, Aram&#305;yorlar beni.

י11 וַיְהִ֣
ve–oldu
H1961

יִם אֶפְרַ֔
Efrayim
H0669

כְּיוֺנָה֥
güvercin–gibi
H3123

ה פוֺתָ֖
saf

אֵי֣ן
yok
H0369

לֵב֑
yürek

יִם מִצְרַ֥
Mısır'ı
H4714

אוּ קָרָ֖
çağırdılar
H7121

אַשּׁ֥וּר
Asur'a
H0804

כוּ׃ הָלָֽ
gittiler
H1980

&#8249;&#8249;Efrayim b&#246;n, ak&#305;ls&#305;z bir g&#252;vercin gibi, Ya M&#305;s&#305;r&#305; 
yard&#305;ma &#231;a&#287;&#305;r&#305;yor, Ya Asura gidiyor.
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ר12 כַּאֲשֶׁ֣
gittiklerinde

כוּ יֵלֵ֗
gereceğim
H3212

אֶפְר֤וֺשׂ
üzerlerine
H6566

עֲלֵיהֶם֙
ağımı

י רִשְׁתִּ֔
kuş–gibi
H7568

כְּע֥וֺף
göğün
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
indireceğim–onları
H8064

אֽוֺרִידֵ֑ם
terbiye–edeceğim–onları
H3381

ם אַיְסִרֵ֕
habere–göre
H3256

מַע כְּשֵׁ֖
topluluklarına

ם׃ לַעֲדָתָֽ
§
H5712

ס
—

Gittiklerinde a&#287;&#305;m&#305; &#252;zerlerine atacak, G&#246;kte u&#231;an ku&#351;lar gibi 
onlar&#305; yere indirece&#287;im. Topluluklar&#305;na bildirildi&#287;i gibi, Onlar&#305; yola 
getirece&#287;im.

א֤וֺי13
vay
H0188

לָהֶם֙
onlara
H1992

י־ כִּֽ
çünkü–

נָדְד֣וּ
kaçtılar
H5074

נִּי מִמֶּ֔
benden

ד שֺׁ֥
yıkım
H7701

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

י־ כִּֽ
çünkü–

פָשְׁ֣עוּ
isyan–ettiler
H6586

י בִ֑
bana

י וְאָנֺכִ֣
ve–ben
H0595

ם אֶפְדֵּ֔
kurtarırdım–onları
H6299

מָּה וְהֵ֕
ve–onlar
H1992

דִּבְּר֥וּ
söylediler
H1696

עָלַ֖י
hakkımda

ים׃ כְּזָבִֽ
yalanlar
H3577

Vay onlar&#305;n haline, &#199;&#252;nk&#252; benden uzakla&#351;t&#305;lar! Felaket gelecek 
ba&#351;lar&#305;na, &#199;&#252;nk&#252; ba&#351;kald&#305;rd&#305;lar bana! Ben onlar&#305; 
kurtarmak istiyorum, Onlarsa iftira ediyor bana.

א־14 ֺֽ וְל
ve–değil–
H3808

זָעֲק֤וּ
feryat–ettiler
H2199

֙ אֵלַי
bana
H0413

ם בְּלִבָּ֔
yüreklerinde

י כִּ֥
çünkü

ילוּ יְיֵלִ֖
uluyorlar
H3213

עַל־
üzerinde–

מִשְׁכְּבוֺתָ֑ם
yataklarının
H4904

עַל־
için–

דָּגָן֧
tahıl
H1715

וְתִיר֛וֺשׁ
ve–yeni–şarap
H8492

רוּ יִתְגּוֺרָ֖
yarıyorlar–kendilerini

יָס֥וּרוּ
döndüler
H5493

י׃ בִֽ
benden

Y&#252;rekten yakarm&#305;yorlar, Uluyorlar yataklar&#305;n&#305;n &#252;zerinde. Tah&#305;l ve yeni 
&#351;arap i&#231;in kendilerini yaral&#305;yor, Bana s&#305;rt &#231;eviriyorlar.

וַאֲנִי15֣
ve–ben
H0589

רְתִּי יִסַּ֔
terbiye–ettim
H3256

חִזַּ֖קְתִּי
güçlendirdim
H2388

זְרֽוֺעֺתָ֑ם
kollarını
H2220

וְאֵלַ֖י
ve–bana
H0413

יְחַשְּׁבוּ־
düşünüyorlar–
H2803

ע׃ רָֽ
kötülük

Ben onlar&#305; e&#287;ittim, bileklerine g&#252;&#231; verdim, Onlarsa bana d&#252;zen kuruyor.

׀יָשׁ֣וּבוּ 16
döndüler
H7725

א ֺ֣ ל
değil
H3808

ל עָ֗
yükseğe
H5920

֙ הָיוּ
oldular
H1961

שֶׁת כְּקֶ֣
yay–gibi
H7198

רְמִיָּ֔ה
aldatıcı

יִפְּל֥וּ
düşecekler
H5307

בַחֶ֛רֶב
kılıçla
H2719

שָׂרֵיהֶ֖ם
önderleri
H8269

מִזַּ֣עַם
öfkesinden
H2195

לְשׁוֺנָם֑
dillerinin
H3956

ז֥וֺ
bu
H2097

לַעְגָּ֖ם
alayları
H3933

רֶץ בְּאֶ֥
ülkesinde
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

D&#246;n&#252;yorlar, Ama Y&#252;ce Olan'a de&#287;il; Kusurlu yay gibiler. Ars&#305;z dilleri 
y&#252;z&#252;nden &#214;nderleri k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irilecek. M&#305;s&#305;r'da 
g&#252;l&#252;n&#231; duruma d&#252;&#351;ecekler bu y&#252;zden.&#8250;&#8250;
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